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Ana Llosa, coneguda per tots els
rosincs i les rosinques com a
Doña Ana, va néixer a Barcelona
l’any 1920. La mort del seu pare
quan ella encara era petita va fer
que la família anés a viure a casa
dels seus avis a Campmany i, al
cap de poc, a Figueres. A la capi-
tal altempordanesa va cursar
estudis de primària a les Escolà-
pies, i de batxillerat a l’Institut
Ramon Muntaner. 

Els bons resultats obtinguts la
van encoratjar a estudiar magis-
teri a Girona. Tot i que un cop
acabats els estudis (1942) va
començar a treballar a l’Hidroe-
lèctrica, poc després ja impartia
les seves primeres classes, ini-
cialment a Figueres i, després, a
Lleida. L’any 1944 va aprovar les
oposicions de mestra, moment
en què va conèixer el seu home,
en Robustiano Ruiz.

Quan van sortir dues places
vacants a Roses, Doña Ana i el
seu marit van decidir tornar a
l’Alt Empordà, i van començar a
treballar a les Nacionals, que
després passaria a anomenar-se
Escola Narcís Monturiol.

Des que arribà a l’escola, l’any
1956, fins a la seva jubilació, el
novembre de 1985, van transcó-
rrer 29 anys durant els quals
Doña Ana es va dedicar en cos i
ànima a la docència i a la formació
dels nens i nenes de Roses.
Durant aquesta trajectòria, s’ha
erigit com un dels grans pilars del
món educatiu rosinc, sempre vin-
culada a les aules de l’Escola Nar-
cís Monturiol, primerament com a
mestra i, a partir de l’any 1958,
també com a directora del centre. 

Sota la seva direcció al llarg d’a-
quests anys, l’escola va viure mul-
titud d’experiències, canvis i
transformacions. En la dècada
dels 50, l’edifici era molt més petit
que l’actual, i les escoles de nens i
nenes estaven separades, fins que
l’any 1965 van passar a integrar-
se en l’anomenada Escola Nacio-
nal Mixta. La immigració que
experimentà la vila durant la
dècada dels 70 va provocar la
saturació del centre, amb classes
de més de setanta alumnes. Van
ser anys difícils, que requeriren
molta feina i dedicació per mante-
nir el nivell de preparació de l’a-
lumnat del centre, i durant els

quals Doña Ana mantingué una
aferrissada lluita per aconseguir
l’ampliació del col·legi. Finalment,
els seus esforços donaren fruits i
es construí un segon pis a l’esco-
la, que acolliria noves aules, una
biblioteca, un menjador amb cui-
na, un laboratori i un magatzem. 

La seva tasca, però, no es limità
a l’Escola Narcís Monturiol, sinó
que impulsà també, juntament
amb l’Ajuntament de Roses i amb
diferents veïns i veïnes de la
població, la creació de parvularis
i l’Escola Jaume Vicens Vives.

El lliurament de la Dracma de la
Vila de Roses és, doncs, tan sols
un petit reconeixement en agraï-
ment a tota una vida dedicada a
l’educació, que tanta repercussió i
importància ha tingut en la confi-
guració de la nostra vila. Agraï-
ment, tant de les generacions de
rosincs i rosinques que van poder
enriquir-se i créixer com a perso-
nes gràcies als seus ensenya-
ments i a la seva tasca, com de les
generacions posteriors que, avui
dia, poden gaudir i beneficiar-se
de l’important llegat que Doña
Ana ens ha deixat per sempre.

< ANA LLOSA MARTÍNEZ “DOÑA ANA”
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Un port pesquer és un indret ple
de vida, del tràfec que produeix
l’arribada de les embarcacions,
del ritme frenètic de la subhasta
a la llotja, d’olors i sons de mar...
L’activitat dels ports pesquers,
però, no es limita a la venda de
les captures del dia o a les possi-
bles operacions de càrrega i des-
càrrega. Un port és també un
punt vital del batec social del
poble, un punt de trobada i d’in-
teraccions socials, on es desen-
volupen altres activitats. 

Dins el brogit del port pesquer,
un col·lectiu de dones realitza la
seva activitat silenciosa des de
temps ancestrals. Fils, tisores, i
unes mans hàbils, són les úni-
ques eines de treball amb les
quals compten les remendado-
res de xarxes, un ofici absoluta-
ment necessari per al sector
pesquer que, no obstant, és molt
poc conegut i valorat. 

Els orígens de l’ofici es remunten
pràcticament al mateix temps
que la pesca i, des de llavors, les
remendadores continuen supor-
tant les inclemències del temps,
el treball a l’aire lliure, el fred, la

calor, i unes mans castigades
per les hores i hores de treball
amb les xarxes humides.

Per aprendre aquest complicat
art no hi ha escoles, tan sols una
saviesa popular que es transmet
de mares a filles, perquè l’ofici
és majoritàriament femení. Men-
tre els homes surten a pescar,
les dones fan lliscar l’agulla de
sargir amb rapidesa i precisió.

La pesca es troba estretament
vinculada al medi natural, i
aquest fet és una evidència a
l’entorn del cap de Creus, on les
característiques meteorològi-
ques i oceanogràfiques (vents i
corrents marins) que l’afecten, el
seu fons marí i la seva orografia,
marquen els sistemes de pesca i
el continu menyscabament dels
estris emprats.

Les remendadores de Roses
saben que una xarxa pot tenir
esquinços d’infinites mides i for-
mes disseminats al llarg i ample
del teixit. Els àvids ulls d’aques-
tes treballadores els localitzen
amb rapidesa, i la seva experièn-
cia els dicta de manera quasi

automàtica la forma de sargir
més adequada, la qual cosa és
incapaç de fer una màquina. 

Enrere han quedat els temps en
què les xarxes es tenyien per evi-
tar que es podrissin amb el con-
tacte constant amb el mar, o en
què les remendadores també
tenien un paper important en el
procés de venda a la plaça del
Peix. Els canvis dels temps, la
substitució dels teixits de cotó
per xarxes sintètiques que
aguanten millor les condicions
en les quals s’utilitzen, el pas de
la pesca artesanal cap a tècni-
ques més avançades, han fet
minvar el nombre de remenda-
dores que exerceixen a Roses.

Tot i així, exemples com els de la
Carmeta Barbarà o la Carme
Giner, actualment en actiu, ens
fan confiar que, mentre quedin
embarcacions i pescadors, hi
haurà remendadores disposades
a sargir les xarxes, tot esperant
l’arribada a port de la captura del
dia.

COL·LECTIU DE REMENDADORES DE ROSES >
Ana Llosa Martínez (a la part central)


